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WELCOME
ESPRIT IS ALL ABOUT INDIVIDUAL STYLE – NOT JUST IN FASHION, BUT IN OTHER 
AREAS OF YOUR LIFE, TOO. THIS IS PRECISELY WHERE ESPRIT HOME OFFERS 
A WEALTH OF INSPIRATION, WITH INTERIOR-DESIGN PRODUCTS FOR THE KITCHEN,
DINING ROOM, LIVING ROOM, BEDROOM, BATHROOM AND FOR THE FLOOR. 
DISCOVER ESPRIT HOME FOR YOUR OWN LIVING SPACE.
WELCOME HOME!

POUR ESPRIT, L’IMPORTANT EST D’IMPRIMER UN STYLE ORIGINAL QUI SOIT 
PRÉSENT NON SEULEMENT DANS LA MODE, MAIS AUSSI DANS D’AUTRES 
DOMAINES DE LA VIE. C’EST JUSTEMENT LÀ QU’ESPRIT HOME OFFRE DE 
NOMBREUSES INSPIRATIONS : ARTICLES D’INTÉRIEUR POUR LA CUISINE ET 
LA TABLE, SÉJOUR, CHAMBRE À COUCHER, BAIN ET SOLS. DÉCOUVREZ ESPRIT 
HOME POUR VOTRE INTÉRIEUR. 
BIENVENUE CHEZ VOUS !

ESPRIT GEHT ES UM INDIVIDUELLEN STIL UND DER FINDET NICHT NUR IN DER 
MODE STATT, SONDERN AUCH IN ANDEREN LEBENSBEREICHEN. GENAU DA
BIETET ESPRIT HOME VIELE INSPIRATIONEN: INTERIEUR PRODUKTE FÜR KÜCHE
UND ESSEN, ZUM WOHNEN, SCHLAFEN, FÜR BAD UND BODEN. ENTDECKEN SIE 
ESPRIT HOME FÜR IHR ZUHAUSE. 
WELCOME HOME!
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GARDEN PARTY
COLOUR SPLASH
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FUN. COLOURFUL. ROCK. 
A fl ash of colour: bright, welcoming colours such as tomato red, bright blue, green, pink, orange and violet 
not only cut a dash. Painted, printed or sprayed, they transform your interior, creating a youthful, vibrant 
mood. Just as with colour design, there’s only one rule when it comes to experimenting with combinations 
of patterns and textures: mix & match!

DRÔLE. BARIOLÉ. ROCK. 
Des couleurs fl uo : les couleurs claires et chaleureuses comme le rouge tomate, le bleu lumineux, le vert,
l’orange et le violet ne sont pas seulement utilisées pour mettre des accents. Qu’elles soient peintes, 
imprimées ou pulvérisées, elles créent dans votre intérieur une ambiance jeune et gaie. En matière 
d’agencement des couleurs, une seule règle aussi bien pour la combinaison des motifs et des structures : 
à coordonner à volonté !

FUN. COLOURFUL. ROCK.
Farb-Flash: Mit klaren, freundlichen Farben wie Tomatenrot, leuchtendem Blau, Grün, Pink, Orange und 
Violett werden nicht nur Akzente gesetzt. Gemalt, gedruckt oder gesprüht versetzen sie das Interieur in 
eine junge, lebensfrohe Stimmung. Wie auch bei der Farbgestaltung gilt für die Kombination und das 
Experimentieren von Mustern und Strukturen nur eine Regel: mix & match! 
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L-console | with an attractive storage shelf
Console L | joli rangement otionnel à surface plane
L-Konsole | mit Planfläche zur attraktiven Ablage

Washdown WC | with décor strip in bordeaux (also available in chrome)
Cuvette WC sans palier | avec cache décoratif en bordeaux (disponible aussi en chrome)
Tiefspül-WC | mit Dekorblende in Bordeaux (auch in Chrom)

Gloss varnish, bordeaux
Finition laquée brillante, bordeaux

Glanzlack, bordeaux
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U-Frame | the adjustable shelf module makes tidiness a creative event
Cadre en U | avec l‘étagère modulable, le rangement devient un plaisir créatif 
U-Frame | mit dem variablen Regalmodul wird Ordnung zum kreativen Ereignis

combination 1
combinaison 1

combination 2
combinaison 2

combination 3
combinaison 3

G
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High-gloss décor, bordeaux
Décor brillant, bordeaux

Glanzdekor, bordeaux



PURPLE PASSION
BRIGHT BAZAAR
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FOLKLORE. STYLISH. EXTRAVAGANT.  
An interior design style that combines mysticism and modernity to create a particularly impressive, contem-
porary atmosphere: high quality colours are the hallmark of the interior range of the Esprit home Bazaar. 
Rich berry tones, Blue and Petrol bring a touch of urban extravagance into the room.

FOLKLORE. BRANCHÉ. INSOLITE. 
Un décor qui marie la mystique et le moderne, créant une atmosphère mode et particulièrement expressi-
ve : des teintes raffi nées dominent la gamme d‘Esprit Home Bazaar. Tonalités denses de baies des bois, 
bleu et bleu pétrole donnent un air d‘extravagance urbaine au cadre de vie.

FOLKLORE. STYLISH. EXTRAVAGANT. 
Eine Wohnwelt, die Mystik und Moderne vereint und eine besonders ausdrucksvolle, modische Atmo-
sphäre kreiert: Edle Farbtöne bestimmen das Interieur-Sortiment des Esprit home Bazaars. Satte Beeren-
töne, Blau und Petrol holen urbane Extravaganz in den Lebensraum.
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Vanity mirror | with LED lighting and 3-fold magnification
Miroir grossissant | avec éclairage LED et triple grossissement 
Kosmetikspiegel | mit LED-Leuchtmitteln und 3-facher Vergrößerung

Mobile storage unit | with practical organiser
compartmentsand shock-proof mirrored lid

Caisson | à compartiments et abattant miroir amorti 

Rollcontainer | mit praktischer Systemeinlage und
stoßgedämpfter Spiegelklappe

Gloss varnish, white
Finition laquée brillante, blanc

Glanzlack, weiß
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High-gloss décor, white
décor brillant, blanc

Glanzdekor, weiß

Counter Module Unit | lots of storage in a
small space

Counter Modul Unit |  un grand rangement
dans un petit espace

Counter Modul Unit | viel Stauraum auf
kleiner Fläche

U-Frame | Creativity without limits
Cadre en U | une créativité sans limites 
U-Frame | Kreativität ohne Grenzen

freestanding basin | elegantly combined with the Counter module unit
Lavabo à poser sur plan | en élégante combinaison avec le Counter Modul 
Aufsatzwaschtisch | in edler Kombination mit dem Counter Modul



WHITE SELECTION
SELECTED NATURE
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WARM. COSY. BALANCED.   
A new sense of nature creates harmony between everyday urban life and a relaxing retreat, and invites the 
beauty of nature into the metropolis. Peace, harmony and balance are all aspirational qualities that are par-
ticularly well nurtured in this bathroom style.

CHAUD. CONVIVIAL. ÉQUILIBRÉ.  
Un naturel d‘une nouvelle qualité crée l‘harmonie entre le quotidien du citadin et l‘espace de détente où il 
se retire, et fait entrer la nature dans la métropole. Calme, équilibre et régénération sont les désirs qu‘exprime 
intensément ce style de salle de bain.

WARM. COSY. BALANCED.  
Eine neue Natürlichkeit schafft Harmonie zwischen urbanem Alltag und entspannendem Rückzugsort, 
lädt die Natur in die Metropole ein. Ruhe, Ausgleich und Balance sind Sehnsüchte, die in diesem Badstil 
besonders gefunden werden. 
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Gloss varnish, white
Finition laquée brillante, blanc

Glanzlack, weiß

Drawer combinations | lots of storage through maximum use of space 

Tiroir combinaisons | beaucoup de rangement grâce à une utilisation 
maximum de l‘espace 

Schubladenkombinationen | viel Staufläche durch optimale
Raumausnutzung

Tall cupboard | five adjustable shelves provide plenty of space for 
bathroom utensils 

Armoire haute | cinq tablettes réglables pour le rangement de tous
les accessoires de bain 

Hochschrank | fünf verstellbare Einlegeböden geben Badutensilien Raum
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Tealight holder | atmospheric ambience in the bathroom

Support bougie chauffe-plat | une ambiance romantique 
dans la salle de bain 

Teelichthalter | stimmungsvolles Ambiente im Bad

Basin single-lever mixer | softedge design and clean lines

Mitigeur lavabo | design softedge et lignes épurées

Waschschüssel Einhandmischer | softedge Design und klare 
Linienführung 

Hand towel holder | available in two sizes
Porte serviettes | disponible en deux tailles
Handtuchhalter | in zwei Größen

High-gloss décor, white
décor brillant, blanc

Glanzdekor, weiß



ORIENTAL BLUE
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ORIENTAL BLUE   
A particularly exclusive and stylish room experience – confi dent, minimalist and modern. Nature at home in 
urban surroundings – combined with elegant macassar and a warm blue.

ORIENTAL BLUE  
Une expérience spatiale particulièrement exclusive et stylée, sûre de soi, puriste et moderne. La nature 
dans le domicile urbain – associée au macassar élégant et à un ton de bleu chaud.

ORIENTAL BLUE 
Ein besonders exklusives und stilvolles Raumerlebnis, selbstbewusst, puristisch und modern. Die Natur 
im urbanen Zuhause – mit der Kombination von edlem Makassar und einem warmen Blau.
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Macassar décor, glossy
Finition brillante, façon macassar

Makassar Dekor, glänzend

Liquid soap dispenser | mouth blown 
Triplex glass in an elegant chrome holder

Distributeur de savon liquide | verre 
triplex soufflé à la bouche dans un élégant 
support chromé 

Flüssigseifenspender | mundgeblasenes 
Triplexglas in edler Chromaufnahme

Shelf | Glass, 260 x 140 mm 
Tablette | en verre, 260 x 140 mm
Ablage | aus Glas, 260 x 140 mm 
 



GOLD DIVA
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GOLD DIVA   
A statement about modern luxury: a bathroom world that presents a new “sophisticated chic”, enriched 
with natural infl uences. The surfaces are characterised by bronze, gold or a gentle shade of white – a colour 
scheme combining glamour and a natural feel, complemented with dark chocolate and beige.

GOLD DIVA  
Le symbole du luxe moderne. Ce style de salle de bains affi che un nouveau chic sophistiqué, complété de 
détails authentiques. Les teintes de bronze et d’or, ainsi que la douceur du blanc, embellissent les surfaces. 
Le chocolat et le beige enrichissent la palette de couleurs, glamour et naturel sont au rendez-vous.

GOLD DIVA  
Ein Statement für den modernen Luxus. Diese Badwelt präsentiert einen neuen Sophisticated Chic, an-
gereichert mit natürlichen Einfl üssen. Bronze, Gold oder ein weiches Weiß tauchen auf den Oberfl ächen 
auf. Dark Chocolate und Beige ergänzen den glamourös-natürlichen Colour-Code. 
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Dual Shower System | Comprehensive show-
er experience with thermostatically controlled 
temperature 

Dual Shower System | La douche, expérience glo-
bale à température constante grâce au thermostat. 

Dual Shower System | Ganzheitliches Duscherlebnis 
mit konstanter Temperatur dank Thermostat

Maple décor, glossy
Finition brillante, façon érable

Ahorn Dekor, glänzend



PRODUCTS
PRODUITS / PRODUKTE
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CONCEPTS FOR MASTER BATHROOM AND GUEST BATHROOM. 
The Esprit home bath concept presents high quality products for complete bathroom design - from com-
pact guest bathrooms to spacious master bathrooms. Modular furniture that can be fl exibly combined and 
fi ttings and accessories in softedge design bring exclusive lifestyle to the bathroom. High quality ceramics 
for basin and sanitary ware, glass shower applications and an acrylic bathtub complete the look and feel of 
Esprit home.

CONCEPTS POUR SALLE DE BAIN PRINCIPALE ET SECONDAIRE
L‘Esprit home bath concept présente des produits haut de gamme pour l‘équipement complet tant d‘une 
petite salle de bain secondaire que de la spacieuse salle de bain principale. Les modules de meuble à 
combiner de manière fl exible, ainsi que la robinetterie et les accessoires en design softedge créent une 
ambiance lifestyle dans l‘espace dédié au bain. Porcelaine haut de gamme pour le lavabo et les sanitaires, 
éléments de douche en verre, ainsi qu‘une baignoire en acrylique complètent le Look & Feel d‘Esprit 
home.

KONZEPTE FÜR MASTERBAD UND GÄSTEBAD
Das Esprit home bath concept präsentiert hochwertige Produkte für die komplette Badausstattung - vom 
kleinem Gästebad bis zum großräumlichen Masterbad. Möbelmodule, die fl exibel kombinierbar sind, sowie 
Armaturen und Accessoires in softedge Design, bringen exklusiven Lifestyle ins Bad. Wertvolle Keramik für 
Waschtisch und Sanitär, Duschanwendungen aus Glas sowie eine Acrylwanne komplettieren den Look & 
Feel von Esprit home.



COMBINATIONS/COMBINAISONS/KOMBINATIONEN
MASTER BATHROOM

Single option 02
2 single washbasins/ 
2 plans de toilette individuels/ 
2 Single Waschtische 

Combination for single 07
2 single washbasins plus drawer/
2 plans de toilette individuels avec tiroir/
2 Single Waschtische plus Schublade

Combination for twin
Washbasins with connection plus drawer/ 
Plans de toilettes avec élément de raccord avec tiroir/
Waschtische mit Verbindung plus Schublade

Further combination possibilities /Autres combinaisons possibles /weitere Kombinationsmöglichkeiten

Position 3

Position 2

Single 01 Combination for single 01 Combination for single 02

Single 02

Single 03 Combination for single 03 Combination for single 04

Position 1
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medium U

large stripe   

GUEST BATHROOM

Combination 1

Combination 2

Combination 3

medium C  

small 0small S 

Further shelf possibilities /Autres combinaisons d’étagères /weitere Regal-Kombinationen



NEW

FITTINGS | ROBINETTERIE | ARMATUREN

Basin single-lever mixer
Mitigeur pour vasque
Waschschüssel-Einhandmischer   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     562960540

Colour set, for single lever basin,
bidet mixer and shower door handle 
Set couleur, pour mitigeur de lavabo,
mitigeur de bidet et poignée de douche
Color-Set für Waschtisch- und
Bidet-Einhandmischer sowie Duschtürgriff 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   7472042-40 7472043-40

Single lever bath and shower mixer 
with practical flat sur face for storage
Mitigeur de bain et de douche  
à tablette pratique
Wannenfüll- und Brause-Einhandmischer
mit praktischer Ablagefläche   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    564459140 564450540

Single lever basin mixer
Mitigeur de lavabo
Waschtisch-Einhandmischer   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     560230540

Single lever bidet mixer
Mitigeur de bidet
Bidet-Einhandmischer   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     562160540

Single lever shower mixer
with practical flat surface for storage
Mitigeur de douche
à tablette pratique
Brause-Einhandmischer
mit praktischer Ablagefläche 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    567149140 567140540     
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FITTINGS | ROBINETTERIE | ARMATUREN

Bath and shower mixer
Mitigeur de bain et de douche
Wannenfüll- und Brause-Einhandmischer   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     564470540

Bath filler
Bec de remplissage baignoire
Wanneneinlauf 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5650305-40

Concealed bath and shower mixer valve 
Mitigeur de douche et de bain à encastrer
Unterputz-Wannenfüll- und Brause-Einhandmischer 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     565150540

Concealed shower mixer valve 
Mitigeur de douche à encastrer
Unterputz-Brause-Einhandmischer 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     567160540

Flexx.Boxx
concealed bath-/and shower-mixer DN 20
unité encastrable DN 20
Unterputz-Einheitskörper DN 20 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     88077EP    

Concealed thermostatic bath/shower mixer
Mitigeur thermostatique de bain et de douche à encastrer
Unterputz-Wanne/Brause-Thermostatarmatur 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     568200540

Concealed thermostatic shower mixer
Mitigeur thermostatique de douche à encastrer
Unterputz-Brause-Thermostatarmatur 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     568250540



FITTINGS | ROBINETTERIE | ARMATUREN

Dual shower system
Dual Shower System
Dual Shower System   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5619105-40

Thermostat dual shower system
Thermostat Dual Shower System
Thermostat Dual Shower System   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5619205-40

Shower family
Shower Family
Shower Family   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5609505-40
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FITTINGS | ROBINETTERIE | ARMATUREN

Hand shower 
Douchette à main
Handbrause 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5610005-40

Wall bar with shower hose
Barre murale avec flexible de douchette
Wandstange mit Brauseschlauch   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5612005-40

Head shower
Douchette de tête
Kopfbrause
60 x 140 x 245 mm   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5640205-40

Wall supply 
Coude de sortie
Schlauch-Anschlussbogen   

item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5654105-40

Shower hook 
Support mural de douchette
Wand-Brausehalter 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5655105-40

Design siphon odour trap
Siphon Esprit
Design-Flaschen-Geruchsverschluss   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5602005-40

NEW



FURNITURE | MEUBLES | MÖBEL

Counter Module  
Counter Modul
Counter Modul   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56CM142 56CM143

Counter Modul Unit
Counter Modul Unit
Counter Modul Unit   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56CMU43

U-Frame
Cadre en U
U-Frame   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56UF142 56UF143

Esprit mirror
Miroir cristal
Kristallspiegel 
405 mm   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56SP343

NEW

NEW

NEW

NEW
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L-console with flat surface 
Console L à surface plane
L-Konsole mit Planfläche 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56LO542 56LO543 56LO563 56LO564

Drawer combo, shelf right 
Tiroir combi, à droite
Schubladen-Kombination, rechts
800 mm 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56SO843R 56SO863R 56SO864R

FURNITURE | MEUBLES | MÖBEL

Drawer combo 
Tiroir combi
Schubladen-Kombination 
400 mm  
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56SO443 56SO463 56SO464

L-console for washbasin 
Console L pour support de vasque
L-Konsole für Waschtisch 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56LS542 56LS543 56LS563 56LS564

Drawer combo, shelf left 
Tiroir combi, à gauche
Schubladen-Kombination, links
800 mm 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56SO843L 56SO863L 56SO864L

Drawer combo 
Tiroir combi
Schubladen-Kombination 
1200 mm   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56S1243 56S1263 56S1264



Connection element 
Elément de raccord
Verbindungselement 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56V0442 56V0443 56V0464 56V0463

Tall cupboard, door stop right / left 
Armoire haute, porte s´ouvrant à droite / à gauche
Hochschrank, Türanschlag rechts / links   
    56H1842R 56H1843R 56H1863R 56H1864R
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56H1842L 56H1843L 56H1863L 56H1864L

FURNITURE | MEUBLES | MÖBEL

Tall cupboard, door stop right / left 
Armoire haute, porte s´ouvrant à droite / à gauche
Hochschrank, Türanschlag rechts / links  
    56H1742R 56H1743R 56H1763R 56H1764R
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56H1742L 56H1743L 56H1763L 56H1764L

Mobile storage unit
Caisson
Rollcontainer 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56RK443 

Crystal mirror 
Miroir cristal
Kristallspiegel   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56SP142 56SP143 56SP163 56SP164

Lighted mirror 
Miroir éclairé
Lichtspiegel   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56SP243  
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CERAMIC & ACRYLIC | CERAMIQUE & ACRYLIQUE | KERMAMIK & ACRYL

Basin 
Vasque
Waschtisch
500 x 142 x 500 mm
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   56W0543

Bidet (without single lever bidet mixer)
Bidet (sans mitigeur de bidet)
Bidet (ohne Bidet Einhandmischer)
370 x 305 x 560 mm
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56BIW43

Bidet bottle trap
Siphon à tasse pour bidet
Bidet-Sifon
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     1032305-40

stem valve with drain cap G 11/4

Bonde de vidage avec cache bonde G 11/4

Schaftventil mit Ablaufkappe G 11/4

item no. | no d’art. | Art.-Nr.     1042805-40

Décor strip for WC / bidet
Cache décoratif pour WC / bidet 
Dekorblende für WC / Bidet  
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698905

Décor strip for WC / bidet
Cache décoratif pour WC / bidet 
Dekorblende für WC / Bidet  
item no. | no d’art. | Art.-Nr.   5698942

Acrylic bathtub
Baignoire acrylique
Acrylwanne
1800 x 800 x 440 mm  
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56BW843

Washdown WC (WC seat not included)
Cuvette WC (sans lunette WC)
Tiefspül-WC (ohne WC-Sitz)
370 x 350 x 560 mm  
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56WCW43

Decor strip for basin
Cache décoratif pour lavabo
Waschtischblende 
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    5699905

freestanding basin
Lavabo à poser sur plan
Aufsatzwaschtisch
item no. | no d’art. | Art.-Nr.    56W0343

Decor strip for basin
Cache décoratif pour lavabo
Waschtischblende
item no. | no d’art. | Art.-Nr.  5699942 

NEW

NEW

NEW

NEW



SHOWER APPLICATIONS | APPLICATIONS | DUSCHANWENDUNGEN

Alcove shower
Douche en niche
Nische

 item no. | no d’art. | Art.-Nr.

 900  mm:  56NO999L
 1000  mm:  56N1O99L

Each item for left- and right-sided applications
Articles tous conçus pour une application à droite ou à gauche
Jeder Artikel für links- und rechtsseitige Anwendungen

Partition 
Cloison
Trennwand

 item no. | no d’art. | Art.-Nr.

 750  mm:  56SW199 
 800  mm:  56SW299
 900  mm:  56SW399
 1000  mm:  56SW499

Alcove shower
Douche en niche
Nische

 item no. | no d’art. | Art.-Nr.

 900  mm:  56NO999R
 1000  mm:  56N1O99R

 item no. | no d’art. | Art.-Nr.

 750  mm:  56SW199 
 800  mm:  56SW299 900  mm:  56T0999R
 900  mm:  56SW399 1000  mm:  56T1099R
 1000  mm:  56SW499

Corner shower, door right 
Douche d’angle, porte à droite
Eckdusche, Tür rechts

 item no. | no d’art. | Art.-Nr.

 750  mm:  56SW199 
 800  mm:  56SW299 900  mm:  56T0999L
 900  mm:  56SW399 1000  mm:  56T1099L
 1000  mm:  56SW499

Corner shower, door left 
Douche d’angle, porte à gauche
Eckdusche, Tür links

 item no. | no d’art. | Art.-Nr.

 900  mm: 56T0999R 900  mm:  56T0999L
 1000  mm:  56T1099R 1000  mm:  56T1099L

Corner shower, corner entry 
Douche d’angle, entrée en diagonale
Eckdusche, Diagonaleinstieg

42



ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

Glass holder
Porte-verre
Glashalter   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5697505

Universal glass holder
Porte-verre universel
Universal-Glashalter    
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698205

Tealight holder
Support bougie chauffe-plat
Teelichthalter   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698305

Liquid soap dispenser 
Distributeur de savon liquide
Flüssigseifenspender   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5697605

Soap dish
Porte-savon
Seifenschale
140 x 140 mm   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698505

Shelf 
Tablette
Ablage
260 x 140 mm   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698705

Vanity mirror
Miroir grossissant
Kosmetikspiegel   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698805



NEW

ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

Toilet paper holder 
Support papier
Papierhalter   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5697105

Spare toilet paper holder 
Porte-rouleau de réserve
Reserverollenhalter   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5697205

Toilet brush holder 
Brosse pour WC
Toilettenbürstengarnitur   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5697405

Bath towel holder
Porte-serviettes de bain
Badetuchhalter
850 mm, 650 mm           5697905
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698905

Bathtub holder 
Poignée de baignoire 
Wannengriff
350 mm   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698105

Hand towel holder 
Porte-serviettes 
Handtuchhalter
455 mm   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5697705 

Hook
Crochet
Haken   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5698405

Hand towel holder 
Porte-serviettes 
Handtuchhalter
300 mm   
item no. | no d’art. | Art.-Nr.     5699005 
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esprit-home.com

BATH + BED
Kitan (Europe) GmbH
Münsterstraße 304
40470 Düsseldorf
Germany
t +49 211 687842-0
f +49 211 687842-50
e esprit@kitan.de

BATH CONCEPT
& KITCHEN FIXTURES
Kludi GmbH & Co. KG
Am Vogelsang 31–33
58706 Menden
Germany
t +49 2373 904-0
f +49 2373 904-333
e esprit@kludi.com

BATHROOM FURNITURE
puris Bad GmbH
Hinterm Gallberg 6
59929 Brilon
Germany
t +49 2961 987-3100
f +49 2961 987-3199
e esprit@puris.de

CARPETS
Wecon home GmbH
Nienhöfener Straße 29
25421 Pinneberg
Germany
t +49 4101 37-35981
f +49 4101 37-44091
e esprit@weconhome.com

DOWN + DUVETS
Gebr. Sanders GmbH & Co. KG
Maschstraße 2
49565 Bramsche
Germany
t +49 5461-8040
f +49 5461-804180
e esprit@sanders.eu

FLOORING
Parador GmbH & Co. KG
Millenkamp 7-8
48653 Coesfeld
Germany
t +49 2541 736-0
f +49 2541 736-214
e esprit@parador.de

FURNITURE
home collection GmbH
Langebrügger Straße 5
26655 Westerstede
Germany
t +49 4488-595
f +49 4488-590
e esprit@steinhoff-moebel.de

KITCHEN
Alno AG
Gustav Wellmann GmbH & Co. KG
Bustedter Weg 16
32130 Enger
Germany
t +49 5223 165-0
f +49 5223 165-51621
e esprit@alno.de

LIGHTING
Sompex GmbH & Co. KG
Werftstraße 20–22
40549 Düsseldorf
Germany
t +49 211 522807-0
f +49 211 522807-25
e esprit@sompex.de

TEXTILES/ACCESSORIES
Stoeckel & Grimmler GmbH & Co. KG 
August-Horch-Str. 16
95213 Münchberg
Germany
t +49 9251 89-0
f +49 9251 89-110
e esprit@stoeckel-grimmler.de

TEXTILE FLOORING
Vorwerk & Co. 
Teppichwerke GmbH & Co. KG
Kuhlmannstraße 11
31785 Hameln
Germany
t +49 5151 103-0
f +49 5151 103-377
e esprit@vorwerk-teppich.de

WALLPAPER
A.S. Création Tapeten AG
Südstraße 47
51645 Gummersbach
Germany
t +49 2261 542-0
f +49 2261 55883
e esprit@as-creation.de


